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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2017/488 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se mění nařízení (EU) 2016/44 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 215 této smlouvy, 

s ohledem na společný návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku a Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 18. ledna 2016 přijala Rada nařízení (EU) 2016/44 (1), kterým bylo v zájmu jasnosti konsolidováno nařízení 
Rady (EU) č. 204/2011 (2). 

(2)  Článek 16 nařízení (EU) č. 204/2011 svěřoval Radě pravomoc měnit přílohu VI uvedeného nařízení v návaznosti 
na rozhodnutí Rady bezpečnosti nebo Výboru pro sankce Organizace spojených národů. V nařízení (EU) 
2016/44 však žádné takové svěření pravomocí obsaženo nebylo. 

(3)  Nařízení (EU) 2016/44 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Článek 21 nařízení (EU) 2016/44 se nahrazuje tímto: 

„Článek 21 

1. Pokud Rada bezpečnosti nebo Výbor pro sankce zařadí fyzickou nebo právnickou osobu, subjekt či orgán na 
seznam, zařadí Rada uvedenou fyzickou nebo právnickou osobu, subjekt či orgán do přílohy II nebo VI. 

2. Pokud Rada rozhodne o tom, že se na fyzickou nebo právnickou osobu, subjekt či orgán mají vztahovat 
opatření uvedená v čl. 6 odst. 2, změní odpovídajícím způsobem přílohu III. 

3. Rada sdělí své rozhodnutí včetně důvodů zařazení na seznam fyzické nebo právnické osobě, subjektu či 
orgánu uvedeným v odstavcích 1 a 2, a to buď přímo, je-li známa jejich adresa, nebo zveřejněním oznámení, čímž 
této fyzické nebo právnické osobě, subjektu či orgánu umožní se k této záležitosti vyjádřit. 

4. Jsou-li předloženy připomínky nebo nové podstatné důkazy, Rada přezkoumá své rozhodnutí a fyzickou nebo 
právnickou osobu, subjekt či orgán uvedené v odstavcích 1 a 2 o této skutečnosti informuje. 
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(1) Nařízení Rady (EU) 2016/44 ze dne 18. ledna 2016 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi a o zrušení nařízení (EU) 
č. 204/2011 (Úř. věst. L 12, 19.1.2016, s. 1). 

(2) Nařízení Rady (EU) č. 204/2011 ze dne 2. března 2011 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi (Úř. věst. L 58, 3.3.2011, 
s. 1). 



5. Pokud Rada bezpečnosti nebo Výbor pro sankce rozhodnou vyřadit osobu, subjekt nebo orgán ze seznamu 
nebo změnit identifikační údaje o fyzické nebo právnické osobě, subjektu nebo orgánu uvedených na seznamu, 
změní Rada odpovídajícím způsobem přílohu II nebo VI. 

6. Seznam uvedený v příloze III se pravidelně přezkoumává, a to alespoň jednou za 12 měsíců.“ 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Radu 

předseda 
E. SCICLUNA  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2017/489 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se provádí čl. 21 odst. 5 nařízení (EU) 2016/44 o omezujících opatřeních s ohledem na 
situaci v Libyi 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) 2016/44 ze dne 18. ledna 2016 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi 
a o zrušení nařízení (EU) č. 204/2011 (1), a zejména na čl. 21 odst. 5 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 18. ledna 2016 přijala Rada nařízení (EU) 2016/44. 

(2)  Ve dnech 11. listopadu 2016 a 6. ledna 2017 aktualizoval výbor Rady bezpečnosti OSN zřízený podle rezoluce 
Rady bezpečnosti OSN č. 1970 (2011) informace týkající se patnácti osob a dvou subjektů, na něž se vztahují 
omezující opatření. 

(3)  Přílohy II a VI nařízení (EU) 2016/44 by proto měly být odpovídajícím způsobem změněny, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Přílohy II a VI nařízení (EU) 2016/44 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Radu 

předseda 
E. SCICLUNA  
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(1) Úř. věst. L 12, 19.1.2016, s. 1. 



PŘÍLOHA 

1.  V příloze II nařízení (EU) 2016/44 se položky týkající se níže uvedených osob nahrazují těmito položkami: 

PŘÍLOHA II 

SEZNAM FYZICKÝCH A PRÁVNICKÝCH OSOB, SUBJEKTŮ A ORGÁNŮ PODLE ČL. 6 ODST. 1 

A. Osoby 

6. Jméno: 1: ABU 2: ZAYD 3: UMAR 4: DORDA (ABÚ ZAJD UMAR DÚRDA) 

Titul: není k dispozici. Funkce: a) ředitel, Organizace pro vnější bezpečnost, b) vedoucí zahraniční zpravodajské 
služby. Datum narození: 4. dubna 1944. Místo narození: není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo 
pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo 
pobytu: ve vazbě v Libyi). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 27. června 2014, 1. dubna 2016). 
Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). 
Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (2011) (zmrazení majetku). Odkaz na 
internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5938451 

7. Jméno: 1: ABU 2: BAKR 3: YUNIS 4: JABIR (ABÚ BAKR JÚNIS DŽÁBIR) 

Titul: generálmajor. Funkce: ministr obrany. Datum narození: 1952. Místo narození: Džalo, Libye. Dostatečně 
spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: 
není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: není 
k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: na seznam 
zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 
17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (2011) (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: 
zemřel. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525775 

8. Jméno: 1: MATUQ 2: MOHAMMED 3: MATUQ 4: není (MA'TÚK MUHAMMAD MA'TÚK) 

Titul: není k dispozici. Funkce: tajemník pro veřejné služby. Datum narození: 1956. Místo narození: Choms, 
Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. 
Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. 
Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: 
na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam 
zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (2011) (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo 
pobytu: není známo, pravděpodobně zajat. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525795 

9. Jméno: 1: AISHA 2: MUAMMAR MUHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI (AJŠA MUAMMAR MUHAMMAD ABÚ 
MINJAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1978. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: Aisha Muhammed Abdul Salam (číslo libyjského pasu: 215215). Nedostatečně 
spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye 428720. Národní 
identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Sultanát Omán (předpokládaný status/místo pobytu: Sultanát Omán). 
Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 21. března 2013, 
2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazena podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 
(2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525815 

10. Jméno: 1: HANNIBAL 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (HANNIBAL MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 20. září 1975. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B/002210. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
Libanon (ve vazbě). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 
2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 
(2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 
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11. Jméno: 1: KHAMIS 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (CHÁMIS MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1978. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 26. září 2014, 2. dubna 2012) Další 
informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, 
zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením 
Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525855 

12. Jméno: 1: MOHAMMED 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (MUHAMMAD MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1970. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
Sultanát Omán (předpokládaný status/místo pobytu: Sultanát Omán). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 
(změna 26. září 2014, 4. září 2013, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se 
zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 

13. Jméno: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI (MUAMMAR MUHAMMAD ABÚ MINJAR 
KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: vedoucí představitel revoluce, vrchní velitel ozbrojených sil. Datum narození: 1942. 
Místo narození: Syrta, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá 
přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identi­
fikační číslo: není k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 
4. září 2013, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti 
OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Odkaz na 
internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5525895 

14. Jméno: 1: MUTASSIM 2: QADHAFI 3: není 4: není (MUTASSÍM KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: poradce pro národní bezpečnost. Datum narození: a) 1976; b) 5. února 1974. 
Místo narození: Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: a) Almuatesem Bellah Muammer Qadhafi; 
b) Mutassim Billah Abuminyar Qadhafi. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: a) Muatasmblla b) Muatasimbllah 
c) Moatassam. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B/001897. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 1. dubna 2016, 
26. září 2014, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti 
OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Zemřel údajně 
v Syrtě (Libye) 20. října 2011. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 

15. Jméno: 1: SAADI 2: QADHAFI 3: není 4: není (SÁDÍ KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: velitel zvláštních sil. Datum narození: a) 27. května 1973, b) 1. ledna 1975. Místo 
narození: Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: a) 014797, b) 524521. Národní identifikační 
číslo: není k dispozici. Adresa: Libye (ve vazbě). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 
26. března 2015, 2. dubna 2012, 14. března 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce 
Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 
1970 (2011) (zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525935 

16. Jméno: 1: SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI 3: není 4: není (SAJF AL-ARAB KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1982. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: na seznam 
zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 
17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (2011) (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: 
zemřel. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525955 
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17. Jméno: 1: SAIF AL-ISLAM 2: QADHAFI 3: není 4: není (SAJF AL-ISLÁM KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: ředitel Kaddáfího nadace. Datum narození: 25. června 1972. Místo narození: 
Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není 
k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B014995. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo pobytu: omezená svoboda pohybu v Zintánu, Libye). Datum 
zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 2. dubna 2012) Další informace: 
na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení 
majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525975 

18. Jméno: 1: ABDULLAH 2: AL-SENUSSI 3: není 4: není (ABDULLÁH AL-SÁNÚSÍ) 

Titul: plukovník. Funkce: ředitel vojenského zpravodajství. Datum narození: 1949. Místo narození: Súdán. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: a) Abdoullah Ould Ahmed (číslo pasu: B0515260; Datum narození: 1948. Místo 
narození: Anefif (Kidal), Mali; Datum vydání: 10. ledna 2012; Místo vydání: Bamako, Mali; Konec platnosti: 
10. ledna 2017.) b) Abdoullah Ould Ahmed (číslo identifikačního dokumentu Mali 073/SPICRE; Místo narození: 
Anefif, Mali; Datum vydání: 6. prosince 2011; Místo vydání: Essouck, Mali). Nedostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: 
není k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo pobytu: ve vazbě v Libyi) Datum zařazení na seznam: 
26. února 2011 (změna 27. června 2014, 21. března 2013). Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 
rezoluce 1970 (2011) (zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525995 

19. Jméno: 1: SAFIA 2: FARKASH 3: AL-BARASSI 4: není (SAFÍJA FARKAŠ AL-BARÁSÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: přibližně 1952. Místo narození: Al-Bajda, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: Safia Farkash Mohammed Al-Hadad, narozena 1. ledna 1953 (číslo ománského 
pasu 03825239, datum vydání: 4. května 2014, konec platnosti: 3. května 2024). Nedostatečně spolehlivá 
přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: 03825239. Národní identifikační 
číslo: 98606491 Adresa: a) Sultanát Omán; b) (předpokládané místo pobytu: Egypt) Datum zařazení na seznam: 
24. června 2011 (změna 1. dubna 2016, 26. března 2015, 26. září 2014, 4. září 2013, 2. dubna 2012, 
13. února 2012) Další informace: na seznam zařazena podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) 
a bodu 19 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1973 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové 
stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5526015 

20. Jméno: 1: ABDELHAFIZ 2: ZLITNI 3: není 4: není (ABDELHAZÍZ ZLITNI) 

Titul: není k dispozici. Funkce: a) ministr plánování a financí ve vládě plukovníka Kaddáfího; b) tajemník 
všeobecného lidového výboru pro finance a plánování, c) dočasný guvernér libyjské centrální banky. Datum 
narození: 1935. Místo narození: není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. 
Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není 
k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Libye. Datum zařazení na seznam: 
24. června 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014) Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) a bodu 19 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1973 (2011) (zákaz 
cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035  

2.  V příloze VI nařízení (EU) 2016/44 se položky týkající se níže uvedených subjektů nahrazují těmito položkami: 

PŘÍLOHA VI 

SEZNAM PRÁVNICKÝCH OSOB, SUBJEKTŮ A ORGÁNŮ PODLE ČL. 5 ODST. 4 

1. Název: LIBYAN INVESTMENT AUTHORITY (Libyjská investiční agentura) 

Také známa jako: Libyan Foreign Investment Company (LFIC). Dříve známa jako: není k dispozici. Adresa: 1 Fateh 
Tower Office, No 99, 22nd Floor, Borgaida Street, Tripolis, 1103, Libye. Datum zařazení na seznam: 
17. března 2011. Další informace: na seznam zařazena podle bodu 17 rezoluce 1973 (2011), ve znění změn ze 
dne 16. září podle bodu 15 rezoluce 2009 (2011). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady 
bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526075 
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2. Název: LIBYA AFRICA INVESTMENT PORTFOLIO (Libyjské africké investiční portfolio) 

Také známa jako: není k dispozici. Dříve známa jako: není k dispozici. Adresa: Jamahiriya Street, LAP Building, 
PO Box 91330, Tripolis, Libye. Datum zařazení na seznam: 17. března 2011. Další informace: na seznam 
zařazeno podle bodu 17 rezoluce 1973 (2011), ve znění změn ze dne 16. září podle bodu 15 rezoluce 2009 (2011). 
Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5525715   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2017/490 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se provádí nařízení (EU) č. 270/2011 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 270/2011 ze dne 21. března 2011 o omezujících opatřeních vůči některým 
osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě (1), a zejména na čl. 12 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 21. března 2011 přijala Rada nařízení (EU) č. 270/2011. 

(2)  Ze seznamu právnických a fyzických osob, subjektů a orgánů obsaženého v příloze I nařízení (EU) č. 270/2011 
by měly být vypuštěny dvě osoby. 

(3)  Příloha I nařízení (EU) č. 270/2011 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha I nařízení (EU) č. 270/2011 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Radu 

předseda 
E. SCICLUNA  
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PŘÍLOHA 

Ze seznamu se vypouštějí položky týkající se těchto osob:  

13. Rachid Mohamed Rachid Hussein  

14. Hania Mahmoud Abdel Rahman Fahmyová  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2017/491 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se provádí nařízení (EU) č. 270/2011 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 270/2011 ze dne 21. března 2011 o omezujících opatřeních vůči některým 
osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě (1), a zejména na čl. 12 odst. 4 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 21. března 2011 přijala Rada nařízení (EU) č. 270/2011. 

(2)  Odůvodnění týkající se šesti z osob zařazených na seznam v příloze I nařízení (EU) č. 270/2011 by měla být 
změněna. V případě jedné osoby uvedené na seznamu by měly být aktualizovány identifikační údaje. 

(3)  Ze seznamu fyzických a právnických osob, subjektů a orgánů obsaženého v příloze I nařízení (EU) č. 270/2011 
by měly být vyřazeny dvě osoby. 

(4)  Příloha I nařízení (EU) č. 270/2011 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha I nařízení (EU) č. 270/2011 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Radu 

předseda 
E. SCICLUNA  
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PŘÍLOHA 

I.  V příloze I nařízení (EU) č. 270/2011 se údaje týkající se níže uvedených osob nahrazují těmito údaji:  

Jméno (a případná 
další jména) Identifikační informace Odůvodnění 

1. Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak 

Bývalý prezident Egyptské arabské 
republiky; 

datum narození: 4.5.1928; 

muž 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány trestní stíhání nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

2. Suzanne Saleh 
Thabet 

Manželka bývalého prezidenta 
Egyptské arabské republiky 
Mohameda Hosniho Elsayeda 
Mubaraka; 

datum narození: 28.2.1941; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány trestní stíhání nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

3. Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Syn bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka; 

datum narození: 26.11.1960; 

muž 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány trestní stíhání nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

4. Heidy Mahmoud 
Magdy Hussein 
Rasekh 

Manželka Alaay Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka, syna 
bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky; 

datum narození: 5.10.1971; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány trestní stíhání nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

5. Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Syn bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka; 

datum narození: 28.12.1963; 

muž 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány trestní stíhání nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

6. Khadiga 
Mahmoud El 
Gammal 

Manželka Gamala Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka, syna 
bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky; 

datum narození: 13.10.1982; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány trestní stíhání nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

8. Abla Mohamed 
Fawzi Ali Ahmed 
Salama 

Manželka Ahmeda Abdelazize 
Ezze; 

datum narození: 31.1.1963; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
trestní stíhání ze strany egyptských orgánů z důvodu 
zpronevěry veřejných finančních prostředků  
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II.  V příloze I nařízení (EU) č. 270/2011 se vypouštějí položky týkající se těchto osob:  

16. Jaylane Shawkat Hosni Galal Eldin,  

17. Amir Mohamed Zohir Mohamed Wahed Garrana.  
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NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2017/492 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 o koordinaci systémů 
sociálního zabezpečení a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení (ES) č. 883/2004 

(Text s významem pro EHP a Švýcarsko) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 ze dne 29. dubna 2004 o koordinaci systémů 
sociálního zabezpečení (1), a zejména na článek 88 uvedeného nařízení, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 ze dne 16. září 2009, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení (ES) č. 883/2004 o koordinaci systémů sociálního zabezpečení (2), a zejména na článek 92 
uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Za účelem přihlédnutí k určitým změnám v právních předpisech některých členských států nebo ve snaze 
vyhovět jejich přání zjednodušit systém koordinace nařízení (ES) č. 883/2004 a nařízení (ES) č. 987/2009 byla 
Správní komise pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení požádána členskými státy o pozměnění některých 
příloh uvedených nařízení. 

(2)  Správní komise pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení s požadovanými změnami souhlasila a předala 
Komisi příslušné návrhy na technickou úpravu těchto příloh. 

(3)  Komise s těmito příslušnými návrhy může souhlasit. 

(4)  Nařízení (ES) č. 883/2004 a (ES) č. 987/2009 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Nařízení (ES) č. 883/2004 se mění takto:  

1) Příloha VI se mění takto: 

a)  v oddíle „ESTONSKO“ se za písmeno c) doplňuje nové písmeno d), které zní: 

„d)  Příspěvek na pracovní schopnost přidělený podle zákona o pracovní schopnosti“; 

b)  oddíl „ŠVÉDSKO“ se nahrazuje tímto: 

„ŠVÉDSKO 

Nemocenské dávky závislé na příjmu a dávky při pracovní neschopnosti závislé na příjmu (kapitola 34 zákona 
o sociálním pojištění)“; 
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c)  oddíl „SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ“ se nahrazuje tímto: 

„SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ 

Zaměstnanecký a podpůrný příspěvek 

a)  v případě nároku přiznaného před 1. dubnem 2016 má zaměstnanecký a podpůrný příspěvek formu peněžité 
dávky v nemoci po dobu prvních 91 dnů (posudková fáze). Počínaje 92. dnem je zaměstnanecký a podpůrný 
příspěvek (hlavní fáze) dávkou invalidního důchodu; 

b)  v případě nároku přiznaného 1. dubna 2016 nebo po tomto datu má zaměstnanecký a podpůrný příspěvek 
formu peněžité dávky v nemoci po dobu prvních 365 dnů (posudková fáze). Počínaje 366. dnem je zaměst­
nanecký a podpůrný příspěvek (podpůrná skupina) dávkou invalidního důchodu. 

Právní předpisy Velké Británie: Část 1 zákona o reformě sociálního zabezpečení z roku 2007. 

Právní předpisy Severního Irska: Část 1 zákona o reformě sociálního zabezpečení (Severní Irsko) z roku 2007.“;  

2) Příloha VIII se mění takto: 

a)  v části 1 se oddíl „POLSKO“ nahrazuje tímto: 

„POLSKO 

Všechny žádosti o invalidní důchody, starobní důchody na základě dávkově definovaného systému a pozůstalostní 
důchody, s výjimkou případů, kdy souhrnné doby pojištění získané podle právních předpisů více než jednoho 
členského státu dosahují alespoň 20 let u žen a 25 let u mužů, avšak vnitrostátní doby pojištění jsou kratší než 
tyto limity (a alespoň 15 let u žen a 20 let u mužů), a výpočet se provádí podle článků 27 a 28 zákona ze dne 
17. prosince 1998 (Úř. věst. 2015, bod 748).“; 

b)  v části 1 se oddíl „ŠVÉDSKO“ nahrazuje tímto: 

„ŠVÉDSKO 

a)  žádosti o starobní důchod ve formě minimálního důchodu (kapitoly 66 a 67 zákona o sociálním pojištění); 

b)  žádosti o starobní důchod ve formě doplňkového důchodu (kapitola 63 zákona o sociálním pojištění).“; 

c)  v části 1 se v oddíle „SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ“ první věta nahrazuje tímto: 

„Všechny žádosti o starobní důchod, státní důchod podle části 1 zákona o důchodech z roku 2014, vdovské 
dávky a dávky v případě úmrtí kromě těch, u kterých během daňového roku začínajícího dne 6. dubna 1975 
nebo později:“; 

d)  v části 2 se oddíl „ŠVÉDSKO“ nahrazuje tímto: 

„ŠVÉDSKO 

Starobní důchod ve formě důchodu závisejícího na příjmu a důchod na základě pojištění (kapitoly 62 a 64 
zákona o sociálním pojištění).“;  

3) Příloha IX se mění takto: 

a)  v části I se oddíl „ŠVÉDSKO“ nahrazuje tímto: 

„ŠVÉDSKO 

Nemocenské dávky závislé na příjmu a dávky při pracovní neschopnosti závislé na příjmu (kapitola 34 zákona 
o sociálním pojištění) 
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Minimální důchod a minimální podpora, jež nahradily plné státní důchody poskytované podle právních předpisů 
o státních důchodech platných přede dnem 1. ledna 1993, a plný státní důchod přiznaný v rámci přechodných 
pravidel právních předpisů platných od tohoto dne“; 

b)  v části II se oddíl „ŠVÉDSKO“ nahrazuje tímto: 

„ŠVÉDSKO 

Podpora v nemoci a podpora při pracovní neschopnosti ve formě zaručené kompenzace (kapitola 35 zákona 
o sociálním pojištění) 

Pozůstalostní důchod vypočítaný na základě započítaných pojistných období (kapitoly 76–85 zákona o sociálním 
pojištění)“. 

Článek 2 

Nařízení (ES) č. 987/2009 se mění takto:  

1) v příloze 1: 

a)  oddíl „BELGIE – IRSKO“ se zrušuje; 

b)  oddíl „DÁNSKO – ŘECKO“ se zrušuje;  

2) v příloze 3: 

a)  oddíl „NIZOZEMSKO“ se zrušuje; 

b)  oddíl „FINSKO“ se zrušuje. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Ustanovení čl. 2 odst. 2 se použije od 1. ledna 2018. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2017/493 

ze dne 21. března 2017 

o uvolnění jistot v souvislosti s celními kvótami Unie pro dovoz pro drůbeží maso pocházející 
z Ukrajiny, které se řídí prováděcím nařízením (EU) 2015/2078 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), a zejména čl. 187 písm. a), c) a d) tohoto nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2078 (2) otevírá a stanoví správu celních kvót Unie pro dovoz drůbežího 
masa pocházejícího z Ukrajiny. 

(2)  Po potvrzení výskytu vysoce patogenní influenzy ptáků („HPAI“) u drůbeže na ukrajinském území dne 
30. listopadu 2016 a v souladu s požadavky pro země, které by měly být považovány za prosté HPAI, jak je 
stanoveno v článku 9 nařízení Komise (ES) č. 798/2008 (3), nelze ukrajinské území považovat za prosté této 
nákazy. Ukrajinské orgány proto nemohly vydat veterinární osvědčení nezbytná pro vývoz drůbeže a drůbežích 
produktů do Unie. 

(3)  Na základě informací, které poskytla Ukrajina, změnilo prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/193 (4) mimo jiné 
nařízení (ES) č. 798/2008 tak, aby se omezení dovozu do Unie pro zásilky drůbeže a drůbežích produktů týkala 
pouze oblastí na Ukrajině, které jsou zasažené HPAI. Ukrajinské orgány tedy mohly ode dne 7. února 2017 
vydávat veterinární osvědčení pro vývoz drůbeže a drůbežích produktů do Unie z oblastí, které nejsou zasaženy 
HPAI. 

(4)  Proto hospodářské subjekty, které získaly dovozní práva a dovozní licence pro dovoz drůbežího masa v rámci 
dovozních celních kvót uvedených v prováděcím nařízení (EU) 2015/2078 pro kvótové období od 1. ledna do 
31. prosince 2016, nemohly tyto produkty získat od 30. listopadu 2016 do 31. prosince 2016. Kromě toho by 
měly hospodářské subjekty, které získaly dovozní práva na celní kvótové podobdobí od 1. ledna do 
31. března 2017, potíže při získávání dotyčných produktů vzhledem k tomu, že bylo nemožné je po 7. února 
2017 dovážet a omezení pro určité oblasti na Ukrajině zůstala v platnosti. 

(5)  Je tedy třeba stanovit, že za určitých podmínek by měly být uvolněny jistoty složené v souvislosti s uvedenými 
dovozními právy a s následnými dovozními licencemi, které nebyly použity do 31. prosince 2016, a jistoty 
v souvislosti s uvedenými dovozními právy, která se nevyužijí do 31. prosince 2017. 

(6)  Vzhledem k tomu, že se toto opatření může týkat jistot, které byly složeny na konci roku 2015 nebo na začátku 
roku 2016, měly by mít hospodářské subjekty možnost požádat o uvolnění co nejdříve. Toto nařízení by proto 
mělo vstoupit v platnost prvním dnem po svém vyhlášení. 

(7)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro společnou organizaci 
zemědělských trhů, 

22.3.2017 L 76/16 Úřední věstník Evropské unie CS     

(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2078 ze dne 18. listopadu 2015 o otevření a správě celních kvót Unie pro dovoz drůbežího masa 

pocházejícího z Ukrajiny (Úř. věst. L 302, 19.11.2015, s. 63). 
(3) Nařízení Komise (ES) č. 798/2008 ze dne 8. srpna 2008, kterým se stanoví seznam třetích zemí, území, oblastí nebo jednotek, z nichž lze 

do Společenství dovážet a přes jeho území přepravovat drůbež a drůbeží produkty, a požadavky na vydání veterinárního osvědčení 
(Úř. věst. L 226, 23.8.2008, s. 1). 

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/193 ze dne 3. února 2017, kterým se v souvislosti s vysoce patogenní influenzou ptáků mění 
příloha II rozhodnutí 2007/777/ES a příloha I nařízení (ES) č. 798/2008, pokud jde o položky týkající se Ukrajiny na seznamech třetích 
zemí, z nichž je povolen dovoz některých komodit do Unie (Úř. věst. L 31, 4.2.2017, s. 13). 



PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Uvolnění jistot souvisejících s obdobím od 1. ledna do 31. prosince 2016 

1. Na žádost dotyčných hospodářských subjektů se uvolňují jistoty, které souvisejí s dovozními právy a dovozními 
licencemi a byly složeny podle čl. 3 odst. 2, popřípadě čl. 4 odst. 4 prováděcího nařízení (EU) 2015/2078, a to za 
podmínky, že tato dovozní práva nebo dovozní licence byly do 31. prosince 2016 využity pouze částečně nebo nebyly 
využity vůbec. 

2. Jistoty uvedené v odstavci 1 se uvolní poměrně k dovozním právům a licencím, které nebyly využity do 
31. prosince 2016. 

Článek 2 

Uvolnění jistot souvisejících s obdobím od 1. ledna do 31. prosince 2017 

1. Na žádost dotyčných hospodářských subjektů se uvolňují jistoty, které souvisejí s dovozními právy, jež byla 
udělena v souvislosti s podobdobím od 1. ledna do 31. března 2017, a které byly složeny podle čl. 3 odst. 2 
prováděcího nařízení (EU) 2015/2078, a to za podmínky, že tato dovozní práva byla do 31. prosince 2017 využita 
pouze částečně nebo nebyla využita vůbec. 

2. Jistoty uvedené v odstavci 1 se uvolní poměrně k dovozním právům, která se nevyužijí do 31. prosince 2017. 

Článek 3 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2017/494 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se po dvou sté šedesáté druhé mění nařízení Rady (ES) č. 881/2002 o zavedení některých 
zvláštních omezujících opatření namířených proti některým osobám a subjektům spojeným s 

organizacemi ISIL (Dá'iš) a Al-Kajdá 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 881/2002 ze dne 27. května 2002 o zavedení některých zvláštních omezujících 
opatření namířených proti některým osobám a subjektům spojeným s organizacemi ISIL (Dá'iš) a Al-Kajdá (1), a zejména 
na čl. 7 odst. 1 písm. a) a čl. 7a odst. 5 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Příloha I nařízení (ES) č. 881/2002 obsahuje seznam osob, skupin a subjektů, kterých se týká zmrazení 
prostředků a hospodářských zdrojů podle uvedeného nařízení. 

(2)  Dne 16. března 2017 Výbor pro sankce Rady bezpečnosti OSN rozhodl vyjmout jednu fyzickou osobu ze 
seznamu osob, skupin a subjektů, na které se vztahuje zmrazení prostředků a hospodářských zdrojů. Příloha I 
nařízení (ES) č. 881/2002 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha I nařízení (ES) č. 881/2002 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 

pověřený vedoucí Služby nástrojů zahraniční politiky  
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PŘÍLOHA 

V příloze I nařízení (ES) č. 881/2002 se v oddíle „Fyzické osoby“ zrušuje tato položka: 

„Fahd Muhammad 'Abd Al-'Aziz Al-Khashiban (také znám jako a) Fahad H. A. Khashayban, b) Fahad H. A. 
al-Khashiban, c) Fahad H. A. Kheshaiban, d) Fahad H. A. Kheshayban, e) Fahad H. A. al-Khosiban, f) Fahad H. A. 
Khasiban, g) Fahd Muhammad 'Abd Al-'Aziz al-Khashayban h) Fahd Muhammad' Abd al-'Aziz al-Khushayban, 
i) Fahad al-Khashiban, j) Fahd Khushaiban, k) Fahad Muhammad A. al-Khoshiban, l) Fahad Mohammad 
A. al-Khoshiban, m) Fahad Mohammad Abdulaziz Alkhoshiban, n) Abu Thabit, o) Shaykh Abu Thabit, p) Shaykh 
Thabet, q) Abu Abdur Rahman, r) Abdur Abu Rahman). Adresa: Saúdská Arábie. Datum narození: 16.10.1966. 
Místo narození: Oneiza, Saúdská Arábie. Číslo pasu: G477835 (saúdskoarabský pas vydaný dne 26.6.2006, platný 
do 3.5.2011). Státní příslušnost: saúdskoarabská. Další informace: Podílel se na financování skupiny Abu Sayyafa 
a poskytování jiné pomoci této skupině. Datum zařazení na seznam podle čl. 2a odst. 4 písm. b): 9.10.2007.“  

22.3.2017 L 76/19 Úřední věstník Evropské unie CS     



PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2017/495 

ze dne 21. března 2017 

o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce 
a zeleniny 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

s ohledem na prováděcí nařízení Komise (EU) č. 543/2011 ze dne 7. června 2011, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 pro odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a zeleniny (2), a zejména na 
čl. 136 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Prováděcí nařízení (EU) č. 543/2011 stanoví na základě výsledků Uruguayského kola mnohostranných 
obchodních jednání kritéria, podle kterých má Komise stanovit paušální hodnoty pro dovoz ze třetích zemí, 
pokud jde o produkty a lhůty uvedené v části A přílohy XVI uvedeného nařízení. 

(2)  Paušální dovozní hodnota se vypočítá každý pracovní den v souladu s čl. 136 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 
č. 543/2011, a přitom se zohlední proměnlivé denní údaje. Toto nařízení by proto mělo vstoupit v platnost 
dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Paušální dovozní hodnoty uvedené v článku 136 prováděcího nařízení (EU) č. 543/2011 jsou stanoveny v příloze 
tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel 

Generální ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova  
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(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Úř. věst. L 157, 15.6.2011, s. 1. 



PŘÍLOHA 

Paušální dovozní hodnoty pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Kód KN Kód třetích zemí (1) Paušální dovozní hodnota 

0702 00 00 EG  288,4 

IL  234,5 

MA  107,2 

SN  196,7 

TR  107,9 

ZZ  186,9 

0707 00 05 EG  241,9 

TR  183,5 

ZZ  212,7 

0709 93 10 MA  45,3 

TR  136,9 

ZZ  91,1 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  47,7 

IL  73,4 

MA  50,2 

TN  55,3 

TR  87,2 

ZA  92,1 

ZZ  67,7 

0805 50 10 AR  45,3 

TR  84,5 

ZZ  64,9 

0808 10 80 CL  100,4 

CN  144,8 

ZA  114,1 

ZZ  119,8 

0808 30 90 AR  124,4 

CL  135,7 

CN  91,5 

TR  148,9 

ZA  115,2 

ZZ  123,1 

(1) Klasifikace zemí podle nařízení Komise (EU) č. 1106/2012 ze dne 27. listopadu 2012, kterým se provádí nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (ES) č. 471/2009 o statistice Společenství týkající se zahraničního obchodu se třetími zeměmi, pokud jde o aktualizaci 
klasifikace zemí a území (Úř. věst. L 328, 28.11.2012, s. 7). Kód „ZZ“ znamená „jiného původu“.  
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ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2017/496 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se mění rozhodnutí 2011/172/SZBP o omezujících opatřeních vůči některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 této smlouvy, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Rada dne 21. března 2011 přijala rozhodnutí 2011/172/SZBP (1) o omezujících opatřeních vůči některým 
osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě. 

(2)  Na základě přezkumu rozhodnutí 2011/172/SZBP by měla být platnost omezujících opatření prodloužena do 
22. března 2018. 

(3)  Odůvodnění týkající se šesti z osob zařazených na seznam v příloze rozhodnutí 2011/172/SZBP by měla být 
změněna. V případě jedné osoby zařazené na seznam by měly být aktualizovány identifikační údaje. 

(4)  Ze seznamu fyzických a právnických osob, subjektů a orgánů obsaženého v příloze rozhodnutí 2011/172/SZBP 
by měly být vyřazeny dvě osoby. 

(5)  Rozhodnutí 2011/172/SZBP by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Rozhodnutí 2011/172/SZBP se mění takto:  

1) v článku 5 se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Toto rozhodnutí se použije do dne 22. března 2018.“;  

2) příloha se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Radu 

předseda 
E. SCICLUNA  
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(1) Rozhodnutí Rady 2011/172/SZBP ze dne 21. března 2011 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 
vzhledem k situaci v Egyptě (Úř. věst. L 76, 22.3.2011, s. 63). 



PŘÍLOHA 

I.  V příloze rozhodnutí 2011/172/SZBP se údaje týkající se níže uvedených osob nahrazují těmito údaji:  

Jméno (a případná 
další jména) Identifikační informace Odůvodnění 

1. Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak 

Bývalý prezident Egyptské arabské 
republiky; 

datum narození: 4.5.1928; 

muž 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány soudní řízení nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

2. Suzanne Saleh 
Thabetová 

Manželka bývalého prezidenta 
Egyptské arabské republiky 
Mohameda Hosniho Elsayeda 
Mubaraka; 

datum narození: 28.2.1941; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány soudní řízení nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

3. Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Syn bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka; 

datum narození: 26.11.1960; 

muž 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány soudní řízení nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

4. Heidy Mahmoud 
Magdy Hussein 
Rasekhová 

Manželka Alaay Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka, syna 
bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky; 

datum narození: 5.10.1971; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány soudní řízení nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

5. Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed 
Mubarak 

Syn bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka; 

datum narození: 28.12.1963; 

muž 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány soudní řízení nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

6. Khadiga 
Mahmoud El 
Gammalová 

Manželka Gamala Mohameda 
Hosniho Elsayeda Mubaraka, syna 
bývalého prezidenta Egyptské 
arabské republiky; 

datum narození: 13.10.1982; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno 
egyptskými orgány soudní řízení nebo proces vyhle­
dávání majetku z trestné činnosti v návaznosti na 
konečné rozhodnutí soudu v souvislosti se zprone­
věrou veřejných finančních prostředků 

8. Abla Mohamed 
Fawzi Ali Ahmed 
Salamaová 

Manželka Ahmeda Abdelazize 
Ezze; 

datum narození: 31.1.1963; 

žena 

Osoba, proti níž je na základě Úmluvy Organizace 
spojených národů o boji proti korupci vedeno sou­
dní řízení ze strany egyptských orgánů z důvodu 
zpronevěry veřejných finančních prostředků  
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II.  V příloze rozhodnutí 2011/172/SZBP se vypouštějí položky týkající se těchto osob:  

16. Jaylane Shawkat Hosni Galal Eldinová,  

17. Amir Mohamed Zohir Mohamed Wahed Garrana.  
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2017/497 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se provádí rozhodnutí (SZBP) 2015/1333 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci 
v Libyi 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na čl. 31 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady (SZBP) 2015/1333 ze dne 31. července 2015 o omezujících opatřeních s ohledem na 
situaci v Libyi a o zrušení rozhodnutí 2011/137/SZBP (1), a zejména na čl. 17 odst. 1 uvedeného rozhodnutí, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 31. července 2015 přijala Rada rozhodnutí (SZBP) 2015/1333. 

(2)  Ve dnech 11. listopadu 2016 a 6. ledna 2017 aktualizoval výbor Rady bezpečnosti OSN zřízený podle rezoluce 
Rady bezpečnosti OSN č. 1970 (2011) informace týkající se dvaceti osob a dvou subjektů, na něž se vztahují 
omezující opatření. 

(3)  Přílohy I, III a VI rozhodnutí (SZBP) 2015/1333 by proto měly být odpovídajícím způsobem změněny, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Přílohy I, III a VI rozhodnutí (SZBP) 2015/1333 se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Radu 

předseda 
E. SCICLUNA  
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(1) Úř. věst. L 206, 1.8.2015, s. 34. 



PŘÍLOHA 

1.  V příloze I rozhodnutí (SZBP) 2015/1333 se položky týkající se níže uvedených osob nahrazují těmito položkami: 

PŘÍLOHA I 

SEZNAM OSOB PODLE ČL. 8 ODST. 1 

1. Jméno: 1: ABDULQADER 2: MOHAMMED 3: AL-BAGHDADI 4: není (ABDULKADER MUHAMMAD AL-BAGDÁDÍ) 

Titul: Dr. Funkce: vedoucí styčného úřadu revolučních výborů. Datum narození: 1. července 1950. Místo 
narození: není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá 
přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: B010574. Národní identifikační 
číslo: není k dispozici. Adresa: Tunisko (předpokládaný status/místo pobytu: vězení v Tunisku.) Datum zařazení na 
seznam: 26. února 2011 (změna 26. března 2015, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle 
bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. 
Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5519275 

2. Jméno: 1: ABDULQADER 2: YUSEF 3: DIBRI 4: není (ABDULKÁDIR JÚSIF DIBRÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: vedoucí osobní ochranky Muammara Kaddáfího. Datum narození: 1946. Místo 
narození: Houn, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: 
není k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011. Další informace: na 
seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Odkaz na 
internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5525715 

3. Jméno: 1: SAYYID 2: MOHAMMED 3: QADHAF AL-DAM 4: není (SAJJID MUHAMMAD KADDÁF AL-DAM) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1948 Místo narození: a) Syrta, Libye; b) Egypt 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: Sayed M. Gaddef Eddam Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. 
Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: libyjský pas č. 513519 Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 1. dubna 2016) Další 
informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). 
Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5525735 

4. Jméno: 1: QUREN 2: SALIH 3: QUREN 4: AL QADHAFI (: KUREN SÁLIH KUREN AL KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: libyjský velvyslanec v Čadu. Datum narození: není k dispozici. Místo narození: 
není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: Akrin Saleh Akrin Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není 
k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: Egypt. Datum zařazení na seznam: 17. března 2011 (změna 26. března 2015, 26. září 2014) 
Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). 
Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5519275 

5. Jméno: 1: AMID 2: HUSAIN 3: AL KUNI 4: není (AMID HUSAJN AL KUNI) 

Titul: plukovník. Funkce: guvernér města Ghat (jižní Libye). Datum narození: není k dispozici. Místo narození: 
není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není 
k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo pobytu: jižní Libye) Datum zařazení na seznam: 
17. března 2011 (změna 26. září 2014, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). 

6. Jméno: 1: ABU 2: ZAYD 3: UMAR 4: DORDA (ABÚ ZAJD UMAR DÚRDA) 

Titul: není k dispozici Funkce: a) ředitel, Organizace pro vnější bezpečnost; b) vedoucí zahraniční zpravodajské 
služby. Datum narození: 4. dubna 1944. Místo narození: není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo 
pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo 
pobytu: ve vazbě v Libyi). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 27. června 2014, 1. dubna 2016). 
Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). 
Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (2011) (zmrazení majetku). Odkaz na 
internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5938451 
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7. Jméno: 1: ABU 2: BAKR 3: YUNIS 4: JABIR (ABÚ BAKR JÚNIS DŽÁBIR) 

Titul: generálmajor. Funkce: ministr obrany. Datum narození: 1952. Místo narození: Džalo, Libye. Dostatečně 
spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: 
není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: není 
k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: na seznam 
zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 
17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. 
Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5525775 

8. Jméno: 1: MATUQ 2: MOHAMMED 3: MATUQ 4: není (MA'TÚK MUHAMMAD MA'TÚK) 

Titul: není k dispozici. Funkce: tajemník pro veřejné služby. Datum narození: 1956. Místo narození: Choms, 
Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. 
Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. 
Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: 
na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam 
zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: 
není známo, pravděpodobně zajat. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525795 

9. Jméno: 1: AISHA 2: MUAMMAR MUHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI (AJŠA MUAMMAR MUHAMMAD ABÚ 
MINJAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1978. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: Aisha Muhammed Abdul Salam (číslo libyjského pasu: 215215). Nedostatečně 
spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye 428720. Národní 
identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Sultanát Omán (předpokládaný status/místo pobytu: Sultanát Omán). 
Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 21. března 2013, 
2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazena podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 
(2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525815 

10. Jméno: 1: HANNIBAL 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (HANNIBAL MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 20. září 1975. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B/002210. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
Libanon (ve vazbě). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 
2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 
(2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 

11. Jméno: 1: KHAMIS 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (CHÁMIS MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1978. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 26. září 2014, 2. dubna 2012) Další 
informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, 
zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením 
Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525855 

12. Jméno: 1: MOHAMMED 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (MUHAMMAD MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1970. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
Sultanát Omán (předpokládaný status/místo pobytu: Sultanát Omán). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 
(změna 26. září 2014, 4. září 2013, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se 
zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 
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13. Jméno: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI (MUAMMAR MUHAMMAD ABÚ MINJAR 
KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: vedoucí představitel revoluce, vrchní velitel ozbrojených sil. Datum narození: 1942. 
Místo narození: Syrta, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá 
přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identi­
fikační číslo: není k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 
4. září 2013, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti 
OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Odkaz na 
internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5525895 

14. Jméno: 1: MUTASSIM 2: QADHAFI 3: není 4: není (MUTASSÍM KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: poradce pro národní bezpečnost. Datum narození: a) 1976; b) 5. února 1974. 
Místo narození: Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: a) Almuatesem Bellah Muammer Qadhafi; b) 
Mutassim Billah Abuminyar Qadhafi. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: a) Muatasmblla b) Muatasimbllah c) 
Moatassam. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B/001897. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 1. dubna 2016, 
26. září 2014, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti 
OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Zemřel údajně 
v Syrtě (Libye) 20. října 2011. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 

15. Jméno: 1: SAADI 2: QADHAFI 3: není 4: není (SÁDÍ KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: velitel zvláštních sil. Datum narození: a) 27. května 1973, b) 1. ledna 1975. Místo 
narození: Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: a) 014797, b) 524521. Národní identifikační 
číslo: není k dispozici. Adresa: Libye (ve vazbě). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 
26. března 2015, 2. dubna 2012, 14. března 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce 
Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 
1970 (zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525935 

16. Jméno: 1: SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI 3: není 4: není (SAJF AL-ARAB KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1982. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: na seznam 
zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 
17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. 
Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5525955 

17. Jméno: 1: SAIF AL-ISLAM 2: QADHAFI 3: není 4: není (SAJF AL-ISLÁM KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: ředitel Kaddáfího nadace. Datum narození: 25. června 1972. Místo narození: 
Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není 
k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B014995. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo pobytu: omezená svoboda pohybu v Zintánu, Libye). Datum 
zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 2. dubna 2012) Další informace: 
na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení 
majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525975 

18. Jméno: 1: ABDULLAH 2: AL-SENUSSI 3: není 4: není (ABDULLÁH AL-SÁNÚSÍ) 

Titul: plukovník. Funkce: ředitel vojenského zpravodajství. Datum narození: 1949. Místo narození: Súdán. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: a) Abdoullah Ould Ahmed (číslo pasu: B0515260; Datum narození: 1948. Místo 
narození: Anefif (Kidal), Mali; Datum vydání: 10. ledna 2012; Místo vydání: Bamako, Mali; Konec platnosti: 
10. ledna 2017.) b) Abdoullah Ould Ahmed (číslo identifikačního dokumentu Mali 073/SPICRE; Místo narození: 
Anefif, Mali; Datum vydání: 6. prosince 2011; Místo vydání: Essouck, Mali). Nedostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: 
není k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo pobytu: ve vazbě v Libyi) Datum zařazení na seznam: 
26. února 2011 (změna 27. června 2014, 21. března 2013). Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 
rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525995 
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19. Jméno: 1: SAFIA 2: FARKASH 3: AL-BARASSI 4: není (SAFÍJA FARKAŠ AL-BARÁSÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: přibližně 1952. Místo narození: Al-Bajda, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: Safia Farkash Mohammed Al-Hadad, narozena 1. ledna 1953 (číslo ománského 
pasu 03825239, datum vydání: 4. května 2014, konec platnosti: 3. května 2024). Nedostatečně spolehlivá 
přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: 03825239. Národní identifikační 
číslo: 98606491 Adresa: a) Sultanát Omán; b) (předpokládané místo pobytu: Egypt) Datum zařazení na seznam: 
24. června 2011 (změna 1. dubna 2016, 26. března 2015, 26. září 2014, 4. září 2013, 2. dubna 2012, 
13. února 2012) Další informace: na seznam zařazena podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) 
a bodu 19 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1973 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové 
stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5526015 

20. Jméno: 1: ABDELHAFIZ 2: ZLITNI 3: není 4: není (ABDELHAZÍZ ZLITNI) 

Titul: není k dispozici. Funkce: a) ministr plánování a financí ve vládě plukovníka Kaddáfího; b) tajemník 
všeobecného lidového výboru pro finance a plánování, c) dočasný guvernér libyjské centrální banky. Datum 
narození: 1935. Místo narození: není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. 
Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není 
k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Libye. Datum zařazení na seznam: 
24. června 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014) Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) a bodu 19 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1973 (2011) (zákaz 
cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035 

2.  V příloze III rozhodnutí (SZBP) 2015/1333 se položky týkající se níže uvedených osob nahrazují těmito položkami: 

PŘÍLOHA III 

SEZNAM OSOB A SUBJEKTŮ PODLE ČL. 9 ODST. 1 

A. Osoby 

6. Jméno: 1: ABU 2: ZAYD 3: UMAR 4: DORDA (ABÚ ZAJD UMAR DÚRDA) 

Titul: není k dispozici. Funkce: a) ředitel, Organizace pro vnější bezpečnost, b) vedoucí zahraniční zpravodajské 
služby. Datum narození: 4. dubna 1944. Místo narození: není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo 
pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo 
pobytu: ve vazbě v Libyi). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 27. června 2014, 1. dubna 2016). 
Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). 
Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Odkaz na internetové 
stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5938451 

7. Jméno: 1: ABU 2: BAKR 3: YUNIS 4: JABIR (ABÚ BAKR JÚNIS DŽÁBIR) 

Titul: generálmajor. Funkce: ministr obrany. Datum narození: 1952. Místo narození: Džalo, Libye. Dostatečně 
spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: 
není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: není 
k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: na seznam 
zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 
17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (2011) zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: 
zemřel. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525775 

8. Jméno: 1: MATUQ 2: MOHAMMED 3: MATUQ 4: není (MA'TÚK MUHAMMAD MA'TÚK) 

Titul: není k dispozici. Funkce: tajemník pro veřejné služby. Datum narození: 1956. Místo narození: Choms, 
Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. 
Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. 
Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: 
na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam 
zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: 
není známo, pravděpodobně zajat. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525795 
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9. Jméno: 1: AISHA 2: MUAMMAR MUHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI (AJŠA MUAMMAR MUHAMMAD ABÚ 
MINJAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1978. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: Aisha Muhammed Abdul Salam (číslo libyjského pasu: 215215). Nedostatečně 
spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye 428720. Národní 
identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Sultanát Omán (předpokládaný status/místo pobytu: Sultanát Omán). 
Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 21. března 2013, 
2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazena podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 
(2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525815 

10. Jméno: 1: HANNIBAL 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (HANNIBAL MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 20. září 1975. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B/002210. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
Libanon (ve vazbě). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 
2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 
(2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti 
OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 

11. Jméno: 1: KHAMIS 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (CHÁMIS MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1978. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 26. září 2014, 2. dubna 2012) Další 
informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, 
zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením 
Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525855 

12. Jméno: 1: MOHAMMED 2: MUAMMAR 3: QADHAFI 4: není (MUHAMMAD MUAMMAR KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1970. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
Sultanát Omán (předpokládaný status/místo pobytu: Sultanát Omán). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 
(změna 26. září 2014, 4. září 2013, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku).Odkaz na internetové stránky se 
zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 

13. Jméno: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI (MUAMMAR MUHAMMAD ABÚ MINJAR 
KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: vedoucí představitel revoluce, vrchní velitel ozbrojených sil. Datum narození: 1942. 
Místo narození: Syrta, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá 
přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identi­
fikační číslo: není k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 
4. září 2013, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti 
OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Odkaz na 
internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5525895 

14. Jméno: 1: MUTASSIM 2: QADHAFI 3: není 4: není (MUTASSÍM KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: poradce pro národní bezpečnost. Datum narození: a) 1976; b) 5. února 1974. 
Místo narození: Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: a) Almuatesem Bellah Muammer Qadhafi; b) 
Mutassim Billah Abuminyar Qadhafi. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: a) Muatasmblla b) Muatasimbllah c) 
Moatassam. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B/001897. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 1. dubna 2016, 
26. září 2014, 2. dubna 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti 
OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. Zemřel údajně 
v Syrtě (Libye) 20. října 2011. Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 
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15. Jméno: 1: SAADI 2: QADHAFI 3: není 4: není (SÁDÍ KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: velitel zvláštních sil. Datum narození: a) 27. května 1973, b) 1. ledna 1975. Místo 
narození: Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: a) 014797, b) 524521. Národní identifikační 
číslo: není k dispozici. Adresa: Libye (ve vazbě). Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 
26. března 2015, 2. dubna 2012, 14. března 2012) Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 rezoluce 
Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 
1970 (zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525935 

16. Jméno: 1: SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI 3: není 4: není (SAJF AL-ARAB KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: 1982. Místo narození: Tripolis, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní 
příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: 
není k dispozici. Datum zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 2. dubna 2012) Další informace: na seznam 
zařazen podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 
17. března 2011 podle bodu 17 rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Předpokládaný status/místo pobytu: zemřel. 
Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5525955 

17. Jméno: 1: SAIF AL-ISLAM 2: QADHAFI 3: není 4: není (SAJF AL-ISLÁM KADDÁFÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: ředitel Kaddáfího nadace. Datum narození: 25. června 1972. Místo narození: 
Tripolis, Libye. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není 
k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: Libye B014995. Národní identifikační číslo: není 
k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo pobytu: omezená svoboda pohybu v Zintánu, Libye). Datum 
zařazení na seznam: 26. února 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014, 2. dubna 2012) Další informace: 
na seznam zařazen podle bodů 15 a 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování, zmrazení 
majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www. 
interpol.int/en/notice/search/un/5525975 

18. Jméno: 1: ABDULLAH 2: AL-SENUSSI 3: není 4: není (ABDULLÁH AL-SÁNÚSÍ) 

Titul: plukovník. Funkce: ředitel vojenského zpravodajství. Datum narození: 1949. Místo narození: Súdán. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: a) Abdoullah Ould Ahmed (číslo pasu: B0515260; Datum narození: 1948. Místo 
narození: Anefif (Kidal), Mali; Datum vydání: 10. ledna 2012; Místo vydání: Bamako, Mali; Konec platnosti: 
10. ledna 2017.) b) Abdoullah Ould Ahmed (číslo identifikačního dokumentu Mali 073/SPICRE; Místo narození: 
Anefif, Mali; Datum vydání: 6. prosince 2011; Místo vydání: Essouck, Mali). Nedostatečně spolehlivá přezdívka: 
není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není k dispozici. Národní identifikační číslo: 
není k dispozici. Adresa: Libye (předpokládaný status/místo pobytu: ve vazbě v Libyi) Datum zařazení na seznam: 
26. února 2011 (změna 27. června 2014, 21. března 2013). Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) (zákaz cestování). Na seznam zařazen 17. března 2011 podle bodu 17 
rezoluce 1970 (zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525995 

19. Jméno: 1: SAFIA 2: FARKASH 3: AL-BARASSI 4: není (SAFÍJA FARKAŠ AL-BARÁSÍ) 

Titul: není k dispozici. Funkce: není k dispozici. Datum narození: přibližně 1952. Místo narození: Al-Bajda, Libye. 
Dostatečně spolehlivá přezdívka: Safia Farkash Mohammed Al-Hadad, narozena 1. ledna 1953 (číslo ománského 
pasu 03825239, datum vydání: 4. května 2014, konec platnosti: 3. května 2024). Nedostatečně spolehlivá 
přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: 03825239. Národní identifikační 
číslo: 98606491 Adresa: a) Sultanát Omán; b) (předpokládané místo pobytu: Egypt) Datum zařazení na seznam: 
24. června 2011 (změna 1. dubna 2016, 26. března 2015, 26. září 2014, 4. září 2013, 2. dubna 2012, 
13. února 2012) Další informace: na seznam zařazena podle bodu 15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) 
a bodu 19 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1973 (2011) (zákaz cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové 
stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/ 
5526015 

20. Jméno: 1: ABDELHAFIZ 2: ZLITNI 3: není 4: není (ABDELHAZÍZ ZLITNI) 

Titul: není k dispozici. Funkce: a) ministr plánování a financí ve vládě plukovníka Kaddáfího; b) tajemník 
všeobecného lidového výboru pro finance a plánování, c) dočasný guvernér libyjské centrální banky. Datum 
narození: 1935. Místo narození: není k dispozici. Dostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. 
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Nedostatečně spolehlivá přezdívka: není k dispozici. Státní příslušnost: není k dispozici. Číslo pasu: není 
k dispozici. Národní identifikační číslo: není k dispozici. Adresa: Libye. Datum zařazení na seznam: 
24. června 2011 (změna 11. listopadu 2016, 26. září 2014) Další informace: na seznam zařazen podle bodu 15 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1970 (2011) a bodu 19 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1973 (2011) (zákaz 
cestování, zmrazení majetku). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady bezpečnosti OSN – 
INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035 

3.  V příloze VI rozhodnutí (SZBP) 2015/1333 se položky týkající se níže uvedených subjektů se nahrazují těmito 
položkami: 

PŘÍLOHA VI 

SEZNAM SUBJEKTŮ PODLE ČL. 9 ODST. 3 

1. Název: LIBYAN INVESTMENT AUTHORITY (Libyjská investiční agentura) 

Také známa jako: Libyan Foreign Investment Company (LFIC). Dříve známa jako: není k dispozici. Adresa: 1 Fateh 
Tower Office, No 99, 22nd Floor, Borgaida Street, Tripolis, 1103, Libye. Datum zařazení na seznam: 
17. března 2011. Další informace: na seznam zařazena podle bodu 17 rezoluce 1973 (2011), ve znění změn ze 
dne 16. září podle bodu 15 rezoluce 2009 (2011). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady 
bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526075 

2. Název: LIBYAN AFRICA INVESTMENT PORTFOLIO (Libyjské africké investiční portfolio) 

Také známa jako: není k dispozici. Dříve známa jako: není k dispozici. Adresa: Jamahiriya Street, LAP Building, 
PO Box 91330, Tripolis, Libye. Datum zařazení na seznam: 17. března 2011. Další informace: na seznam 
zařazeno podle bodu 17 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1973 (2011), ve znění změn ze dne 16. září podle bodu 
15 rezoluce Rady bezpečnosti OSN 2009 (2011). Odkaz na internetové stránky se zvláštním sdělením Rady 
bezpečnosti OSN – INTERPOLU: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525715  
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2017/498 

ze dne 21. března 2017, 

kterým se provádí rozhodnutí 2011/172/SZBP o omezujících opatřeních vůči některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na čl. 31 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 2011/172/SZBP ze dne 21. března 2011 o omezujících opatřeních vůči některým 
osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci v Egyptě (1), a zejména na čl. 2 odst. 1 uvedeného rozhodnutí, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 21. března 2011 přijala Rada rozhodnutí 2011/172/SZBP. 

(2)  Ze seznamu právnických a fyzických osob, subjektů a orgánů obsaženého v příloze rozhodnutí 2011/172/SZBP 
by měly být vypuštěny dvě osoby. 

(3)  Příloha rozhodnutí 2011/172/SZBP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha rozhodnutí 2011/172/SZBP se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Radu 

předseda 
E. SCICLUNA  
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PŘÍLOHA 

Ze seznamu se vypouštějí položky týkající se těchto osob:  

13. Rachid Mohamed Rachid Hussein  

14. Hania Mahmoud Abdel Rahman Fahmyová  
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2017/499 

ze dne 17. března 2017 

o zřízení evropské infrastruktury pro elektronickou vědu a techniku v oblasti výzkumu biologické 
rozmanitosti a ekosystémů – konsorcia evropské výzkumné infrastruktury (LifeWatch ERIC) 

(oznámeno pod číslem C(2017) 1648) 

(Pouze francouzské, italské, nizozemské, portugalské, rumunské, řecké, slovinské a španělské znění je závazné) 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 723/2009 ze dne 25. června 2009 o právním rámci Společenství pro konsorcium 
evropské výzkumné infrastruktury (ERIC) (1), a zejména na čl. 6 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Belgie, Řecko, Španělsko, Itálie, Nizozemsko, Portugalsko, Rumunsko a Slovinsko požádaly Komisi, aby zřídila 
evropskou infrastrukturu pro elektronickou vědu a techniku v oblasti výzkumu biologické rozmanitosti 
a ekosystémů – konsorcium evropské výzkumné infrastruktury (LifeWatch ERIC). Dohodly se, že hostitelským 
členským státem konsorcia LifeWatch ERIC bude Španělsko. 

(2)  Komise v souladu s čl. 5 odst. 2 nařízení (ES) č. 723/2009 žádost vyhodnotila a dospěla k závěru, že splňuje 
požadavky stanovené v uvedeném nařízení. 

(3)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem výboru zřízeného podle článku 20 
nařízení (ES) č. 723/2009, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

1. Zřizuje se evropská infrastruktura pro elektronickou vědu a techniku v oblasti výzkumu biologické rozmanitosti 
a ekosystémů – konsorcium evropské výzkumné infrastruktury (LifeWatch ERIC). 

2. Základní prvky stanov konsorcia LifeWatch ERIC jsou uvedeny v příloze. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno Belgickému království, Řecké republice, Španělskému království, Italské republice, 
Nizozemskému království, Portugalské republice, Rumunsku a Republice Slovinsko. 

V Bruselu dne 17. března 2017. 

Za Komisi 
Carlos MOEDAS 

člen Komise  
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PŘÍLOHA 

ZÁKLADNÍ PRVKY STANOV KONSORCIA LIFEWATCH ERIC 

Následující články a odstavce článků stanov konsorcia LifeWatch ERIC představují základní prvky podle čl. 6 odst. 3 
nařízení Rady (ES) č. 723/2009 

Článek 2 

Cíle a činnosti, součásti konsorcia ERIC 

1. Hlavním cílem konsorcia LifeWatch ERIC je vytváření a provoz infrastruktury a informačních systémů, které jsou 
potřeba k uvolňování a začleňování údajů a algoritmů pro výzkum biologické rozmanitosti a ekosystémů, včetně 
posilování porozumění, vazeb a součinnosti s dalšími společenskými výzvami (například s přizpůsobováním se změně 
klimatu a s jejím zmírňováním), a k zajištění možností analýzy. 

2. Za tímto účelem konsorcium LifeWatch ERIC provádí a koordinuje různé aktivity, jako je například: 

a)  Provoz distribuované výzkumné infrastruktury, která umožňuje tvorbu kapacit pro uvolňování údajů o biologické 
rozmanitosti na základě poptávky, integrovaný přístup k distribuovaným zdrojům údajů, poskytování služeb pro 
vyhledávání, analýzu, modelování a vizualizaci údajů, webově a místně zakotvená uživatelská podpora a digitální 
prostředí pro vědeckou spolupráci a experimenty. 

b)  Podpora vnitrostátních i mezinárodních pracovišť a spolupráce s nimi, pokud jde o uvolňování a sdílení údajů, na 
základě dohod o úrovni služeb, výpočetní kapacita a vývoj nových možností infrastruktury, včetně průzkumu úlohy 
zprostředkovatele koordinujícího požadavky a plány dodávek mezi vnitrostátními a mezinárodními pracovišti, 
institucemi a organizacemi, pokud si to vyžádají. 

c)  Vytváření kapacit na podporu nových příležitostí k vědeckému vývoji ve velkém měřítku, umožnění urychleného 
sběru údajů prostřednictvím moderních technologií, podpora poučeného rozhodování při řízení biologické 
rozmanitosti a ekosystémů a podpora vzdělávacích programů. 

d)  Správa kapacit pro modernizaci výzkumné infrastruktury, inovace a zhodnocování znalostí a technologií a vývoj 
nových možností analýzy. 

e)  Provádění veškerých dalších úkolů úzce souvisejících s výše uvedenými činnostmi, o kterých může rozhodnout valné 
shromáždění. 

Článek 1 

Název, sídlo, umístění a pracovní jazyk 

1. Vzniká evropská infrastruktura pro elektronickou vědu a techniku v oblasti výzkumu biologické rozmanitosti 
a ekosystémů – konsorcium evropské výzkumné infrastruktury dále označované jako „LifeWatch ERIC“, které se zřizuje 
jako konsorcium evropské výzkumné infrastruktury (ERIC) podle nařízení (ES) č. 723/2009. 

3. Konsorcium LifeWatch ERIC má sídlo v Seville ve Španělském království (dále jen „hostitelský členský stát“). 

Článek 18 

Doba trvání 

Konsorcium LifeWatch ERIC se zřizuje na dobu neurčitou. 

Článek 19 

Ukončení činnosti a platební neschopnost 

1. O ukončení činnosti konsorcia LifeWatch ERIC rozhodne valné shromáždění kvalifikovanou většinou hlasů. 

2. Bez zbytečného odkladu, v každém případě však do 10 dnů od přijetí rozhodnutí o ukončení činnosti konsorcia 
LifeWatch ERIC informuje konsorcium LifeWatch ERIC o tomto rozhodnutí Evropskou komisi. 
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3. Po přijetí rozhodnutí o ukončení činnosti konsorcia LifeWatch ERIC zajistí jeho výkonná rada v souladu s právem 
hostitelského členského státu likvidaci jeho aktiv a činností, a to v souladu s následujícími zásadami: 

a)  Veškeré hmotné podpůrné objekty poskytnuté členy hostujícími společná pracoviště či odloučená střediska budou 
navráceny. 

b)  Případná další aktiva se použijí na pokrytí závazků konsorcia LifeWatch ERIC a nákladů souvisejících s ukončením 
činnosti. Případný finanční přebytek se v době ukončení činnosti rozdělí mezi členy poměrným dílem odpovídajícím 
jejich celkovým základním finančním příspěvkům poskytnutým při zahájení činnosti konsorcia LifeWatch ERIC. 

c)  Pokud jde o věcné a jiné příspěvky, může výkonná rada po schválení ze strany valného shromáždění v rámci 
možností převést činnosti konsorcia LifeWatch ERIC a jeho know-how na instituce s podobnými cíli. Pokud 
srovnatelné instituce neexistují, rozdělí se aktiva zbývající po uhrazení dluhů konsorcia LifeWatch ERIC, s výjimkou 
finančního přebytku, mezi členy poměrným dílem odpovídajícím jejich souhrnným ročním příspěvkům, není-li ve 
smlouvách o úrovni služeb stanoveno jinak. Kde je to možné, budou aktiva přidělena členům, kteří jimi přispěli. 

4. Pro ukončení činnosti, po němž bude následovat vyřazení infrastruktury LifeWatch z provozu, platí lhůty 
vztahující se na zrušení a ukončení členství stanovené v čl. 5 odst. 1, čl. 5 odst. 2 a čl. 5 odst. 6. 

5. Konsorcium LifeWatch ERIC zaniká dnem, kdy Evropská komise zveřejní příslušné oznámení v Úředním věstníku 
Evropské unie. 

Článek 14 

Prostředky, rozpočtové zásady, odpovědnost a pojištění 

3. Konsorcium LifeWatch ERIC ručí za své závazky. Členové nejsou společně odpovědni za dluhy konsorcia 
LifeWatch ERIC. Odpovědnost členů za závazky konsorcia LifeWatch ERIC je omezena do výše jejich příslušných 
příspěvků. 

KAPITOLA 6 

POLITIKY 

Článek 15 

Přístup k pracovištím konsorcia LifeWatch ERIC a politika šíření informací 

1. Konsorcium LifeWatch ERIC zprostředkovává výzkum a učení a neomezuje přístup k dostupným údajům 
a algoritmům s výjimkou případů, kdy je to v rozporu s podmínkami použití, které byly předem dojednány s jejich 
vlastníky. 

2. Projekt LifeWatch zřídí a bude provozovat svoji infrastrukturu pro výzkum biologické rozmanitosti a ekosystémů 
na evropské úrovni. O poskytovaných službách rozhoduje valné shromáždění, které může rozlišovat mezi službami 
poskytovanými členům a nečlenům, resp. jejich výzkumným pracovníkům. 

3. O prioritách konkrétních služeb poskytovaných konsorciem LifeWatch ERIC rozhoduje valné shromáždění 
s přihlédnutím k výsledku nezávislého procesu hodnocení vedeného poradním vědeckým a technickým výborem. 

4. Je-li kapacita pro poskytnutí přístupu z finančních nebo technických důvodů omezená, vyhlásí valné shromáždění 
s využitím prostředků, které má k dispozici, konkurenceschopné grantové programy umožňující úspěšným přihlášeným 
subjektům využívat navržené kapacity. Přihlášky mohou pocházet z kterékoli země na světě a vyhodnocují je nezávislé 
hodnoticí výbory jmenované výkonnou radou s přihlédnutím k doporučením poradního vědeckého a technického 
výboru. Grantové programy, postup hodnocení a působnost, jež může stanovit valné shromáždění, musí splňovat 
obecné požadavky na nejvyšší vědeckou úroveň a poctivé jednání. 

5. Výkonná rada může valnému shromáždění navrhovat politiky týkající se obecných právních vztahů nebo ad hoc 
právních vztahů s uživateli údajů. Veřejný přístup se poskytne tam, kde služby nebo zdroje nejsou omezeny licenčními 
podmínkami stanovenými vlastníky. Konsorcium LifeWatch ERIC dodržuje příslušné politiky a předpisy Evropské unie. 
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6. Valné shromáždění může v souladu s čl. 3 odst. 2 nařízení (ES) č. 723/2009 absolutní většinou hlasů rozhodnout 
o účtování poplatků za obecný přístup k vybraným nebo ke všem společenstvím u konkrétních služeb poskytovaných 
konsorciem LifeWatch ERIC a také o licencování svých vlastních nástrojů a produktů, ať už volném nebo omezeném. 

7. Politika přístupu k údajům a šíření informací konsorcia LifeWatch ERIC se musí řídit osvědčenými mezinárodními 
postupy v oblasti veřejných údajů, například postupy uplatňovanými Evropskou unií, a musí zohledňovat práva 
vlastníků údajů a algoritmů, jakož i plně přihlížet k veškerým souvisejícím etickým a právním otázkám. Konsorcium 
LifeWatch ERIC prosazuje prostřednictvím své propagační a vzdělávací činnosti excelenci výzkumu, výuky a učení 
a podporuje kulturu osvědčených postupů. 

8. Konsorcium LifeWatch ERIC podněcuje výzkumné pracovníky využívající jeho prostředky, aby zveřejňovali 
výsledky svého výzkumu, a od výzkumných pracovníků členských zemí požaduje, aby tyto výsledky prostřednictvím 
konsorcia LifeWatch ERIC zpřístupňovali. 

9. Politika šíření informací identifikuje různé cílové skupiny a konsorcium LifeWatch ERIC využije k oslovení těchto 
skupin vícero kanálů, například internetový portál, informační bulletin, semináře, účast na konferencích a články 
v časopisech a denících. 

Článek 16 

Vědecká a technická hodnocení 

1. Konsorcium LifeWatch ERIC zřídí poradní vědecký a technický výbor coby nezávislý subjekt sestávající z kvalifiko­
vaných vědců a odborníků. Jeho působnost navrhne výkonná rada ke schválení valnému shromáždění. Členové 
poradního vědeckého a technického výboru jsou jmenováni na období čtyř let, které lze prodloužit. Poradní vědecký 
a technický výbor může vydávat doporučení směrovaná výkonné radě. Tato doporučení se v celém rozsahu zpřístupní 
valnému shromáždění, které může vydat prováděcí pravidla či pokyny, jež výkonné radě poskytnou další vodítka. 

2. Valné shromáždění může schválit přiměřené odměny poskytované za úkoly vykonávané členy poradního 
vědeckého a technického výboru a hodnoticích výborů. 

3. Ve čtvrtém roce každého pětiletého programového období bude ustaven ad hoc hodnoticí výbor za účelem 
zhodnocení celkových vědeckých a technických výsledků konsorcia LifeWatch ERIC a udělení strategických doporučení 
na další pětileté období. Jeho členy jmenuje valné shromáždění s přihlédnutím k doporučením poradního vědeckého 
a technického výboru. Budou jmenováni za svou osobu, nikoli jako představitelé konkrétní země či instituce. 

Článek 17 

Politika v otázkách přístupu k údajům a práv duševního vlastnictví 

1. Konsorcium LifeWatch ERIC si uvědomuje, že část jeho přínosu jakožto infrastruktury spočívá v obohacování 
přínosu poznatků, které jsou veřejně dostupné. Přednost mají zásady otevřených zdrojů a volného přístupu. 

2. Konsorcium LifeWatch ERIC poskytuje pokyny výzkumným pracovníkům s cílem zajistit, aby výzkum prováděný 
s využitím materiálu zpřístupněného konsorciem LifeWatch ERIC probíhal v rámci, který uznává práva vlastníků údajů 
a soukromí jednotlivců. Musí být zaručen původ údajů. Politika konsorcia LifeWatch ERIC v oblastech, kde závisí na 
příspěvcích z vnějších zdrojů údajů nebo jiných infrastruktur, musí být upravena smlouvami s příslušnými partnery 
v souladu s tímto článkem a řízena jedním ze členů výkonné rady, kterého určí valné shromáždění. 

3. Uživatelé a poskytovatelé služeb, kteří mají přístup k údajům, know-how a dalším zdrojům, na něž se vztahují 
práva duševního vlastnictví a jež opatruje či vytváří konsorcium LifeWatch ERIC, musí uznávat práva duševního 
vlastnictví a další práva vlastníků vyplývající z informačních protokolů k příspěvkům, ze smluv a z memorand 
o porozumění. Uživatelé údajů a poskytovatelé služeb konsorcia LifeWatch ERIC s veškerou náležitou péčí zajišťují 
řádnou správu práv a údajů, které opatrují. 
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4. Konsorcium LifeWatch ERIC zajistí souhlas uživatelů s podmínkami přístupu a zavedení vhodných bezpečnostních 
opatření týkajících se vnitřního ukládání a manipulace. 

5. Konsorcium LifeWatch ERIC zveřejní ujednání o vyšetřování a řešení případů obvinění z interních profesních 
pochybení, narušení bezpečnosti či zpřístupnění důvěrných informací souvisejících s údaji a službami, které opatruje. 

Článek 12 

Politiky zaměstnanosti 

1. Konsorcium LifeWatch ERIC nesmí diskriminovat na základě rasy, etnického původu, náboženství, pohlaví, věku, 
tělesného nebo duševního postižení, sexuální orientace ani kvůli rodinnému či rodičovskému stavu. Tato politika se 
vztahuje na veškerá práva, výsady i činnosti zaměstnanců. Konsorcium LifeWatch ERIC se může zapojovat do politiky 
pozitivní diskriminace ženského personálu. Za tímto účelem valné shromáždění ještě před oznámením případných 
pracovních smluv schválí plán pozitivní diskriminace. 

2. Generální ředitel je nadřízeným zaměstnanců a zodpovídá za pracovní řád zaměstnanců a za každou pozici, na niž 
je vyhlášen nábor, a to v souladu s rozpočtovými omezeními schválenými valným shromážděním, prováděcími pravidly, 
pokyny a politickými rozhodnutími přijatými valným shromážděním. Není-li rozhodnuto jinak, může generální ředitel 
pověřit jednoho či více členů výkonné rady prováděním konkrétních funkcí. 

3. Činnosti konsorcia LifeWatch ERIC týkající se náborů, pohovorů, přijímání, povyšování a degradace musí probíhat 
v souladu se zásadami odstavce 1 a řídit se zásadami a omezeními zaměstnanosti stanovenými prováděcími pravidly, 
pokyny, obecnými mandáty a politikami schválenými valným shromážděním. 

4. Politiky zaměstnanosti stanovené v prováděcích pravidlech musí vycházet ze zásad a podmínek schválených 
valným shromážděním a být v souladu s platnými právními a správními předpisy hostitelského členského státu nebo 
zákony země, kde příslušné činnosti konsorcia LifeWatch ERIC probíhají. 

Článek 13 

Politika zadávání veřejných zakázek a osvobození od daně 

1. Všechny nabídky se zveřejňují na internetových stránkách konsorcia LifeWatch ERIC a na územích členů 
a pozorovatelů. Výroční zpráva o činnosti konsorcia LifeWatch ERIC musí obsahovat prohlášení o zadávacích řízeních. 

2. Valné shromáždění schválí prováděcí pravidla zadávání veřejných zakázek, která budou určovat minimální 
množství, při jehož překročení lze smlouvy uzavřít jen po konzultaci s poradním vědeckým a technickým výborem. 

3. Politika konsorcia LifeWatch ERIC v oblasti zadávání veřejných zakázek vychází ze zásad transparentnosti, nediskri­
minace a hospodářské soutěže, přičemž zohledňuje potřebu zajistit, aby nabídky splňovaly nejlepší technické, finanční 
a realizační požadavky, a zároveň průmyslovým odvětvím a poskytovatelům služeb předem oznamuje požadované 
specifikace.  
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2017/500 

ze dne 21. března 2017 

o uznání nepovinného režimu „Bonsucro EU“ pro prokázání souladu s kritérii udržitelnosti podle 
směrnic Evropského parlamentu a Rady 98/70/ES a 2009/28/ES 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 98/70/ES ze dne 13. října 1998 o jakosti benzinu a motorové 
nafty a o změně směrnice Rady 93/12/EHS (1), a zejména na čl. 7c odst. 4 druhý pododstavec uvedené směrnice, 

s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/28/ES ze dne 23. dubna 2009 o podpoře využívání energie 
z obnovitelných zdrojů a o změně a následném zrušení směrnic 2001/77/ES a 2003/30/ES (2), a zejména na čl. 18 
odst. 4 druhý pododstavec uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Články 7b a 7c a příloha IV směrnice 98/70/ES a články 17 a 18 a příloha V směrnice 2009/28/ES stanoví 
podobná kritéria udržitelnosti pro biopaliva a biokapaliny a podobné postupy ověřování souladu s těmito kritérii. 

(2)  Pokud se mají biopaliva a biokapaliny zohlednit pro účely uvedené v čl. 17 odst. 1 písm. a), b) a c) směrnice 
2009/28/ES, musí členské státy uložit hospodářským subjektům povinnost prokázat, že biopaliva a biokapaliny 
splňují kritéria udržitelnosti stanovená v čl. 17 odst. 2 až 5 směrnice 2009/28/ES. 

(3)  Komise může rozhodnout, že nepovinné vnitrostátní nebo mezinárodní režimy stanovující normy pro výrobu 
produktů z biomasy obsahují přesné údaje pro účely čl. 17 odst. 2 směrnice 2009/28/ES a/nebo prokazují, že 
dodávky biopaliv nebo biokapalin splňují kritéria udržitelnosti stanovená v čl. 17 odst. 3, 4 a 5 a/nebo že žádné 
materiály nebyly záměrně modifikovány nebo vyřazeny tak, aby se na dodávku nebo její část vztahovala 
příloha IX. Předloží-li některý hospodářský subjekt doklady nebo údaje získané v souladu s nepovinným režimem 
uznaným Komisí v rozsahu příslušného rozhodnutí o uznání, nesmí členský stát od dodavatele vyžadovat 
poskytnutí dalších důkazů o splnění kritérií udržitelnosti. 

(4)  Žádost o uznání toho, že nepovinný režim „Bonsucro EU“ prokazuje, že dodávky biopaliva splňují kritéria 
udržitelnosti stanovená ve směrnicích 98/70/ES a 2009/28/ES, byla Komisi předložena dne 18. října 2016. Režim 
se sídlem na adrese 50–52 Wharf Road, London N1 7EU, Spojené království, se vztahuje na biopaliva vyráběná 
z cukrové třtiny, včetně reziduí. Dokumenty v rámci uznaného režimu budou zpřístupněny v rámci platformy 
pro transparentnost vytvořené podle směrnice 2009/28/ES. 

(5)  Při posuzování nepovinného režimu „Bonsucro EU“ bylo zjištěno, že režim v odpovídající míře zahrnuje kritéria 
udržitelnosti podle směrnic 98/70/ES a 2009/28/ES a rovněž uplatňuje metodiku hmotnostní bilance v souladu 
s požadavky čl. 7c odst. 1 směrnice 98/70/ES a čl. 18 odst. 1 směrnice 2009/28/ES. 

(6) Z hodnocení nepovinného režimu „Bonsucro EU“ vyplynulo, že splňuje příslušné normy spolehlivosti, transpa­
rentnosti a nezávislého auditu a že rovněž splňuje metodické požadavky přílohy IV směrnice 98/70/ES 
a přílohy V směrnice 2009/28/ES. 

(7)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro udržitelnost biopaliv 
a biokapalin, 
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PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Nepovinný režim „Bonsucro EU“ (dále jen „režim“), jenž byl Komisi předložen k uznání dne 18. října 2016, prokazuje, 
že dodávky biopaliv a biokapalin vyrobených v souladu s normami pro výrobu biopaliv a biokapalin stanovenými 
v režimu splňují kritéria udržitelnosti stanovená v čl. 7b odst. 3, 4 a 5 směrnice 98/70/ES a čl. 17 odst. 3, 4 a 5 
směrnice 2009/28/ES. 

Režim rovněž obsahuje přesné údaje pro účely čl. 17 odst. 2 směrnice 2009/28/ES a čl. 7b odst. 2 směrnice 98/70/ES. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je platné po dobu pěti let po vstupu v platnost. Pokud se obsah režimu předloženého Komisi k uznání 
dne 18. října 2016 změní způsobem, jenž by mohl mít vliv na podstatu tohoto rozhodnutí, oznámí se tyto změny 
neprodleně Komisi. Komise oznámené změny posoudí a stanoví, zda režim stále odpovídajícím způsobem pokrývá 
kritéria udržitelnosti, pro něž je uznán. 

Článek 3 

Komise může rozhodnout, že toto rozhodnutí zruší, a to mimo jiné za následujících okolností: 

a)  pokud se jednoznačně prokáže, že v režimu nebyly provedeny prvky, jež se pro toto rozhodnutí považují za 
rozhodující, nebo pokud dojde k závažnému a strukturálnímu porušení těchto prvků; 

b)  pokud v rámci režimu nebudou Komisi předkládány každoroční zprávy, jak je stanoveno v čl. 7c odst. 6 směrnice 
98/70/ES a v čl. 18 odst. 6 směrnice 2009/28/ES; 

c)  pokud režim neprovede normy pro nezávislý audit upřesněné v prováděcích aktech zmíněných v čl. 7c odst. 5 třetím 
pododstavci směrnice 98/70/ES a čl. 18 odst. 5 třetím pododstavci směrnice 2009/28/ES nebo zlepšení jiných prvků 
režimu považovaná za rozhodující pro to, aby byl režim i nadále uznán. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 21. března 2017. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  

22.3.2017 L 76/41 Úřední věstník Evropské unie CS     
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